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See the notice on TED website

274702-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de transporte (excluido el transporte de residuos) – Linientaxi Grünwald
OJ S 78/2026 22/04/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Gemeinde Grünwald
Correo electrónico: gewerbe@gemeinde-gruenwald.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Orden público y seguridad

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Linientaxi Grünwald
Descripción: Linientaxi für das Gemeindegebiet Grünwald
Identificador del procedimiento: 1a50c669-3c3e-4f2b-8bd5-3de199ed0eea
Identificador interno: 8513.1
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 60000000 Servicios de transporte (excluido el transporte de 
residuos)

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Grünwald
Código postal: 82031
Subdivisión del país (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
País: Alemania
Información complementaria: Gemeindegebiet Grünwald

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Der Bieter hat anzugeben inwieweit sein Unternehmen einen 
Bezug zu Russland hat. Dafür ist die “Eigenerklärung Bezug Russland“ (FB 127/L127/III.127) 
auszufüllen und als Teil des Angebotes abzugeben. Diese Erklärung ist auch für 
Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Eignungsverleiher gem. den Bedingungen der 
Erklärung abzugeben.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/274702-2026
mailto:gewerbe@gemeinde-gruenwald.de
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Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: Es 
gelten zusätzlich die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. 
Der Bieter hat anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123,124 GWB vorliegen und ob er 
selbst bzw. ein nach Satzung oder Gesetz für den Bieter Vertretungsberechtigter in den 
letzten zwei Jahren • gem. § 21 Abs. 1 Satz 1 oder 2 Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz oder 
• gem. § 21 Abs. 1 Arbeitnehmerentsendegesetz oder • gem. § 19 Abs. 1 Mindestlohngesetz 
mit einer Freiheitsstrafe von mehr als drei Monaten oder einer Geldstrafe von mehr als 90 
Tagessätzen oder einer Geldbuße von mehr als 2.500 Euro belegt worden ist.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Linientaxi Grünwald
Descripción: Linientaxi für das Gemeindegebiet Grünwald
Identificador interno: 8513.1

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 60000000 Servicios de transporte (excluido el transporte de 
residuos)

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Grünwald
Código postal: 82031
Subdivisión del país (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/01/2027
Fecha de finalización de la duración: 31/12/2034

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit 
Nachweis eines bestimmten Mindestjahresumsatzes, einschließlich eines bestimmten 
Mindestjahresumsatzes in dem Tätigkeitsbereich des Auftrags Nachweis einer Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung in bestimmter geeigneter Höhe Ich/Wir erkläre(n), dass ich/wir 



274702-2026 Page 3/6

im Auftragsfall eine Berufshaft- und/oder Betriebshaftpflichtversicherung für Personenschäden 
in Höhe von mindestens 10.000.000,00€ pro Jahr (2-fach maximiert) für Sachschäden in Höhe 
von mindestens 3.000.000,00€ pro Jahr (2-fach maximiert) für reine Vermögensschäden in 
Höhe von mindestens 3.000.000,00€ pro Jahr (1-fach maximiert) für Abwasserschäden in 
Höhe von mindestens 1.000.000,00€ pro Jahr für Insassenschäden in Höhe von mindestens 
50.000.000.00€ pro Versicherungsfall zum Leistungsbeginn abschließen und die 
abgeschlossene Versicherung während der gesamten Laufzeit des Vertrags inkl. des 
Gewährleistungszeitraums vorhalten werde(n). Eine entsprechende schriftliche Zusicherung 
der Versicherungsgesellschaft (dass eine Versicherung in gefordertem Umfang und Höhe 
abgeschlossen werden kann) oder einen entsprechenden Versicherungsnachweis (sofern eine 
Versicherung in gefordertem Umfang und Höhe bereits besteht) werde(n) ich/wir auf 
gesondertes Verlangen übersenden. Entsprechende Nachweise werde(n) ich/wir zu dem von 
der Vergabestelle genannten Zeitpunkt einreichen.Technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit Vorlage geeigneter Referenzen über früher ausgeführte Liefer- und 
Dienstleistungen der in den letzten höchstens drei Jahren erbrachten wesentlichen Leistungen 
Der Auftraggeber akzeptiert keine Referenzen, welche mehr als fünf Jahre zurückliegen. Der 
Bieter erklärt, dass er in mindestens 3 Fällen vergleichbare Leistungen erbracht hat. 
Bezeichnung der Leistung, des Auftragswerts (netto), des Liefer- bzw. Erbringungszeitpunktes 
des Auftraggebers, und des jeweiligen Ansprechpartners.Die Referenzen dürfen nicht älter als 
5 Jahre sein (Stichtag ist der letzte Tag der Angebotsfrist, der zum Fünfjahreszeitraum 
mitzählt). Es muss sich um eine Referenz aus dem Bereich ÖPNV handeln. Das Austauschen 
einer fehlerhaften Referenz durch eine nach Ende der Angebotsfrist nachgereichte Referenz, 
die den Mindestanforderungen entsprechen würde, ist nicht möglich.Angabe zur Zahlung von 
Steuern, Abgaben und Beiträgen zur gesetzlichen SozialversicherungIch/Wir erkläre(n), dass 
ich/wir meine/unsere Verpflichtung zur Zahlung von Steuern und Abgaben sowie der Beiträge 
zur gesetzlichen Sozialversicherung, soweit sie der Pflicht zur Beitragszahlung unterfallen, 
ordnungsgemäß erfüllt habe(n).Angabe zur Mitgliedschaft bei der BerufsgenossenschaftIch bin
/Wir sind Mitglied der Berufsgenossenschaft.Falls mein(e)/unser(e) Bewerbung/Angebot in die 
engere Wahl kommt, werde(n) ich/wir eine Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
Berufsgenossenschaft des für mich zuständigen Versicherungsträgers vorlegen.Angabe zu 
Insolvenzverfahren und LiquidationIch/wir erkläre(n), dass ein Insolvenzverfahren oder ein 
vergleichbares gesetzlich geregeltes Verfahren weder beantragt noch eröffnet wurde, ein 
Antrag auf Eröffnung nicht mangels Masse abgelehnt wurde und sich/mein Unternehmen nicht 
in Liquidation befindet.Ein Insolvenzplan wurde rechtskräftig bestätigt, auf Verlangen werde(n) 
ich/wir ihn vorlegen.Eintragung in das Berufsregister am Sitz oder WohnsitzIch bin/Wir sind in 
einem Berufs-/Handelsregister eingetragen.Ich bin/Wir sind nicht zur Eintragung in ein Berufs-
/Handelsregister verpflichtet, kann/können aber auf andere Weise die erlaubte 
Berufsausübung nachweisen.Falls mein(e)/unser(e) Bewerbung/Angebot in die engere Wahl 
kommt, werde(n) ich/wir zur Bestätigung meiner/unserer Erklärung auf gesondertes Verlangen 
vorlegen:Gewerbeanmeldung, Berufs-/Handelsregisterauszug, Eintragung in der 
Handwerksrolle oder bei der Industrie- und Handelskammer oder anderweitige sonstige 
Nachweise.Der Nachweis der fachlichen Eignung nach § 3 PBZugV ist gemäß § 13 PBefG 
Voraussetzung für die Erteilung der für die Erbringung der gegenständlichen Leistungen 
erforderlichen Linienverkehrsgenehmigung nach § 42 PBefG. Ein entsprechender Nachweis 
für den verantwortlich zuständigen Mitarbeiter des Bieters (Verkehrsleiter i.S.d. Verordnung 
EG Nr. 1071/2009 – dies ist in der Regel ein Geschäftsführer oder Prokurist) ist dem Angebot 
mit Anlage 4 zum Verkehrsvertrag (Erklärung der zur Führung der Geschäfte bestellten 
Personen) beizugeben. Bei Bietergemeinschaften ist die fachliche Eignung für jedes Mitglied 
der Bietergemeinschaft einzeln nachzuweisen.Kann ein Nachweis der fachlichen Eignung 
nicht erbracht werden, führt dies zum Ausschluss dies Bieters.
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5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.staatsanzeiger-eservices.de/aJs
/EFormsBekVuUrl?z_param=322759

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://staatsanzeiger-eservices.de
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Son necesarios el sello o la firma electrónicos avanzados o cualificados [como se definen en 
el Reglamento (UE) nº 910/2014]
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 18/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 74 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Unterlagen werden gemäß § 16a EU VOB/A bzw. § 56 VgV 
nachgefordert.
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 18/06/2026 10:01:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Es necesario un acuerdo de confidencialidad: sí
Información adicional sobre el acuerdo de confidencialidad: Verschwiegenheitserklärung ist 
erforderlich.
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Südbayern
Información sobre los plazos de revisión: Der Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 GWB 
unzulässig, soweit der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; Verstöße gegen 

https://www.staatsanzeiger-eservices.de/aJs/EFormsBekVuUrl?z_param=322759
https://www.staatsanzeiger-eservices.de/aJs/EFormsBekVuUrl?z_param=322759
https://staatsanzeiger-eservices.de
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Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, müssen spätestens 
bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe. Der Nachprüfungsantrag ist 
ebenfalls unzulässig, wenn mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Gemeinde Grünwald
Número de registro: 09 184 122-1111-54
Dirección postal: Rathausstr. 3
Localidad: Grünwald
Código postal: 82031
Subdivisión del país (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
País: Alemania
Correo electrónico: gewerbe@gemeinde-gruenwald.de
Teléfono: +49 89641620
Dirección de internet: https://www.gemeinde-gruenwald.de
Perfil de comprador: https://www.staatsanzeiger-eservices.de
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Südbayern
Número de registro: 09-0318006-60
Dirección postal: Maximilanstraße 39
Localidad: München
Código postal: 80538
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Teléfono: +49 892176-2411
Fax: +49 892176-2847
Dirección de internet: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100

mailto:gewerbe@gemeinde-gruenwald.de
https://www.gemeinde-gruenwald.de
https://www.staatsanzeiger-eservices.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 87e814f2-15a2-4247-820a-ecf4dcd2cdf1  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 21/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 274702-2026
Número de la edición del DO S: 78/2026
Fecha de publicación: 22/04/2026
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